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5 - Rellene, de forma esquemática, los siguientes campos a modo de ficha-resumen del proyecto.
Otras fuentes de

financiación sin

detallar cuantía

No se ha contado con otras fuentes de financiación.

Tipo de proyecto

(Experiencia, Estudio

o Desarrollo)

Proyecto de desarrollo para la mejora del diseño y aplicación de un sistema para fomentar y evaluar las

competencias comunicativas orales y escritas en lengua inglesa en el contexto académico de ADE en inglés.

Contexto de

aplicación/Público

objetivo

(titulación,curso...)

<span style="font-size:10pt;">Alumnos de los cuatro cursos del grupo de ADE en inglés en la Facultad de

Economía y Empresa, con un grupo de docencia en cada curso. Se trabaja a través de un total de catorce

asignaturas más el TFG</span>

Curso académico en

que se empezó a

aplicar este proyecto

El proyecto enlaza con otros anteriores, con comienzo en el curso 2014-15

Interés y oportunidad

para la

institución/titulación

La comunicación efectiva en inglés es una competencia transversal fundamental para la empleabilidad de

los graduados, y el proyecto supone una oportunidad para progresar en el auténtico logro de su adquisición.

Con ello, se pretende contribuir a la consecución de los objetivos estratégicos de la UZ y de la Facultad de

Economía y Empresa.

Métodos/Técnicas/Acti

vidades utilizadas

Trabajo colaborativo de profesores de varias áreas. Diseño de actividades para medir el desarrollo de las

competencias comunicativas académicas en inglés de los estudiantes del grupo piloto en primer curso y para

proporcionarles feedback sobre sus necesidades, fortalezas y debilidades en dicho desarrollo

Tecnologías utilizadas El grupo de profesores utiliza Dropbox y Google Drive para el intercambio y edición de documentos. Los

materiales elaborados para los estudiantes se ponen a su disposición a través de Moodle. Para la evaluación

de competencias se han utilizado Socrative, Google forms y grabación en video.

Tipo de innovación

introducida: qué

soluciones nuevas o

creativas desarrolla

La innovación, iniciada en cursos anteriores, consiste en un método de trabajo coordinado entre profesores

para desarrollar materiales, actividades y mecanismos de evaluación para nuestros estudiantes que les

permitan trabajar de forma específica la comunicación académica escrita y oral en lengua extranjera en su

campo de especialización, incluyendo la medición de destrezas concretas a lo largo del tiempo.

Impacto del proyecto Se espera mejorar el proceso de enseñanza-aprendizaje de las competencias de comunicación académica

incluidas en la memoria de verificación del grado en ADE, incidiendo inicialmente en la comunicación

escrita en inglés y posteriormente en la oral para finalmente combinar ambas en la realización del TFG. Ello

mejorará la comunicación en lengua extranjera y con ello la empleabilidad de los graduados

Características que lo

hacen sostenible

A pesar de requerir un importante esfuerzo de coordinación entre profesores de áreas diversas, los propios

profesores pueden mantenerla con un limitado esfuerzo adicional en los recursos y actividades de cada

asignatura. Para ampliar su utilidad sería deseable la implantación de una asignatura cuando los contenidos

se hayan comprobado de forma más completa, con una demanda de recursos razonable para garantizar su

sostenibilidad.

Posible aplicación a

otras áreas de

conocimiento

Materiales de utilidad para otras titulaciones que amplíen su docencia en inglés. Método de trabajo

aplicable a otros grados en los que las competencias de comunicación sean relevantes. El desarrollo y los

resultados de la medición serán de relevancia para establecer procesos de evaluación de competencias tanto

del grado en ADEi como de otros. En último término pueden permitir la creación de un futuro curso

reglado.
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6 - Contexto del proyecto
Necesidad a la que responde el proyecto, mejoras obtenidas respecto al estado del arte, conocimiento que se genera.

El proyecto forma parte de un esfuerzo colaborativo continuado en los últimos cursos, que pretende dar respuesta a las necesidades

detectadas en el proceso de aprendizaje de competencias comunicativas en el grado de Administración y Dirección de Empresas con

docencia en inglés (ADEi), y para ello precisa desplegarse y buscar mejoras de forma continuada.

En la memoria de verificación del grado en ADE, dos de las competencias transversales instrumentales importantes, que se reflejan

posteriormente en numerosas asignaturas del grado, son ´Comunicarse correctamente por escrito y oralmente, poniendo énfasis en la

argumentación´ y ´Comunicarse apropiadamente en el ámbito profesional, en forma oral y escrita, en al menos una lengua

extranjera´. A pesar de la importancia de una comunicación académica eficaz, ésta no siempre se trabaja de forma específica. Por

ello, el profesorado detecta deficiencias en las destrezas comunicativas de los alumnos en el ámbito académico y más aún cuando se

trata del uso correcto de una segunda lengua, lo que en el caso de un grupo con docencia exclusiva en dicha lengua adquiere mayor

trascendencia. El apoyo que reciben los estudiantes de ADEi en la mejora de este tipo de competencias es muy limitado y no permite

desarrollarlas de manera suficiente ni adecuada a los requisitos crecientes a lo largo del grado.

En convocatorias anteriores, el grupo de profesores del proyecto ha procurado definir apoyos concretos para estos estudiantes. Se ha

trabajado en el análisis de necesidades comunicativas específicas y en la elaboración de materiales de apoyo para el desarrollo de las

competencias de comunicación oral y escrita en inglés académico en los cuatro cursos del grupo en ADEi, incluyendo desde el curso

2016-17 documentos para la elaboración y defensa de los Trabajos de Fin de Grado.

El análisis de resultados hasta ahora ha permitido ir comprobando la funcionalidad de estos materiales de apoyo, puesto que se mide

el uso de los mismos a través del número y frecuencia de las visitas de los estudiantes a los materiales de los que disponen en el

ADD, y se mide también su opinión a través de cuestionarios sobre su grado de satisfacción con los materiales al final de cada curso.

Con estas mediciones se ha podido detectar el interés de buena parte de los estudiantes, y un uso relativamente alto pero insuficiente

de los materiales por su parte.

No obstante, dado el objetivo de mejora en el proceso de enseñanza-aprendizaje en las competencias de comunicación académica

oral y escrita en inglés por parte de los alumnos que cursan esta titulación, el proyecto plantea la necesidad de una medición

sistemática de las mismas, para posteriormente extraer las conclusiones pertinentes respecto a la estrategia de apoyo realizada hasta

el momento. Se busca así poder diseñar materiales, pero también actividades en la docencia de las diferentes asignaturas, que se

adapten mejor a su objetivo, usuarios y contexto de impartición de contenidos en una segunda lengua. Por ello, en el curso anterior

se empezó a avanzar en el diseño de mediciones de las competencias en varias asignaturas. El trabajo estuvo centrado en el diseño

de pruebas para la medición de la comprensión de las destrezas de comprensión auditiva y lectora.

En este curso se ha procurado trabajar más específicamente con un grupo piloto de estudiantes de 1º con diferentes niveles de

entrada, con la intención de asegurar instrumentos de medida válidos para las mediciones, avanzar en el conocimiento del desarrollo

concreto de sus competencias y darles información para que comprendan la utilidad de estos mecanismos para su aprendizaje.

El conocimiento generado respecto a los resultados concretos en las competencias que son objeto de análisis sería además una

herramienta útil para la evaluación de la calidad de la titulación en el grado con docencia en inglés y para sus planes de mejora,

como aportación a un posible mapa de competencias en la misma. Pero al mismo tiempo, el diseño de herramientas específicas para

la medición del desarrollo de estas competencias transversales y la adaptación de rúbricas de aprendizaje para las mismas podría ser

transferible o adaptable a otras titulaciones que se plantean la docencia en una segunda lengua, dentro de la estrategia de

internacionalización de la UZ, o a la misma titulación (u otras) para las competencias de comunicación en castellano.
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7 - Objetivos iniciales del proyecto
Qué se pretendía obtener cuando se solicitó el proyecto.

El objetivo global a medio plazo sigue siendo la mejora del proceso de enseñanza-aprendizaje en competencias de tipo transversal,

en concreto la comunicación académica y profesional tanto escrita como oral en inglés, aplicadas en el contexto de asignaturas de

contenido económico-empresarial, objetivo que precisa de un trabajo continuado a través de los años en todos los cursos del grado

en ADEi.

En el curso 2018-19 se han planteado varios objetivos específicos. El principal es continuar y mejorar el diseño de un sistema de

medición y seguimiento de los resultados de aprendizaje de los estudiantes en competencias de comunicación académica escrita y

oral en inglés, a lo largo de los cuatro años del grado en ADEi. En segundo lugar, se ha buscado el seguimiento de resultados del

grupo piloto con estudiantes de primer curso, teniendo en cuenta los diferentes niveles de lengua inglesa en su entrada al grado.

Complementariamente, en relación al desarrollo de las competencias mediante los materiales diseñados, se pretendía: aumentar la

coordinación del conjunto de actividades en las distintas asignaturas; ofrecer feedback a los estudiantes sobre los niveles de

exigencia y sus logros en cada actividad/asignatura, y en particular en el grupo piloto; y seguir evaluando el uso y la satisfacción de

los estudiantes y profesores participantes con los materiales de apoyo y las actividades específicas, en especial para el TFG.
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8 - Métodos de estudio/experimentación y trabajo de campo
Métodos/técnicas utilizadas, características de la muestra, actividades realizadas por los estudiantes y el equipo, calendario de actividades.

El equipo del proyecto se ha repartido las tareas tanto en la vertiente de mantenimiento y mejora de lo realizado en cursos anteriores

como en la más novedosa, de medición de competencias. El trabajo se ha realizado en varias direcciones en paralelo a lo largo del

curso, puesto que hay involucradas asignaturas de los dos semestres, y en la mayoría de ellas es necesario combinar el trabajo de los

profesores de las asignaturas de ADEi con los del área de Filología Inglesa.

Al principio de cada semestre, los profesores del proyecto que imparten asignaturas en inglés en la Facultad de Economía y Empresa

han realizado la presentación del proyecto a los alumnos de todos los cursos del grado ADEi, y han puesto a su disposición las

pautas, recomendaciones y materiales para que las utilizaran a la hora de elaborar sus informes escritos y/o presentaciones orales en

sus asignaturas. Los materiales, homogeneizados por curso, los tienen disponibles a través del ADD de la UZ.

Durante el curso, en cada asignatura, los profesores han propuesto actividades que implicaban el uso de los materiales por parte de

los alumnos, incidiendo en el desarrollo de su competencia oral y escrita en lengua inglesa en el ámbito académico y teniendo en

cuenta de forma expresa la calidad de la comunicación oral y/o escrita como parte de la evaluación de los resultados de aprendizaje.

En consonancia, los estudiantes han debido realizar tareas o pruebas con el objetivo de mostrar el desarrollo de las competencias, de

forma expresa o integradas en actividades de las asignaturas.

La mayor parte del profesorado del equipo ha participado o lo está haciendo en las actividades formativas que la UZ ha puesto a

disposición de quienes tienen o van a tener docencia en inglés. Los cursos están especialmente enfocados al diseño de materiales,

clases y actividades que promuevan una docencia efectiva para el aprendizaje de los estudiantes, lo que también incide en la

enseñanza de las competencias que se pretende desarrollar en este proyecto.

En particular, dentro del propio proyecto se desarrolló el 12 de abril un taller con el título ´Towards more effective feedback: what

rubrics can (and can´t do) for university teachers and their students´. Con asistencia abierta, fue impartido por la profesora Sally

Burgess, de la Universidad de la Laguna. Entre otros aspectos, permitió explorar el uso de las rúbricas en la evaluación formativa y

sumativa, y se analizaron el diseño de rúbricas y su posible aplicación a diversos tipos de evaluación, como la autoevaluación y la

evaluación por pares, lo que se integra dentro de los avances que el proyecto busca respecto a la capacidad tanto de evaluar

competencias como de dar feedback a nuestros estudiantes sobre el desarrollo de sus destrezas comunicativas.

En el apartado de medición de competencias, las asignaturas que comenzaron con la valoración en el pasado curso han continuado

con sus actividades de medición de destrezas receptivas, este año en todos los casos mediante actividades de comprensión oral con

sus correspondientes cuestionarios, de manera coordinada con el profesorado de Filología Inglesa

Para conseguir un grupo de estudiantes con los que trabajar de forma continuada en este curso y en los sucesivos, para un estudio

longitudinal con el que medir la evolución y progreso de los alumnos en cuanto a su dominio de la lengua en el contexto académico

específico a lo largo de los cursos, se ha diseñado un programa de actividades para el que se ha solicitado y conseguido el

reconocimiento de 0,5 ECTS como Actividad universitaria cultural en la Facultad de Economía y Empresa. Se ofrecía al alumnado

del grupo de ADEi que participase de forma voluntaria la tutorización directa en varios momentos, retroalimentación en la

adquisición de sus competencias en inglés para analizar las posibles dificultades o debilidades y corregir errores en los distintos

contextos, y obtener apoyo para mejorar sus competencias lingüísticas. A cambio, el alumnado se comprometía a participar en un

focus-group para conocer su evolución en el grupo de ADEi (con encuestas y formularios sobre sus percepciones, intereses y

necesidades), acudir a una sesión de formación específica en inglés para adquirir mejores resultados, participar en las tareas y

trabajos para evaluar las competencias lingüísticas en inglés en varias asignaturas, así como participar en otras posibles actividades

complementarias, todo ello dirigido a los alumnos de primer año en el curso 2018-19.

La respuesta ha sido que 15 estudiantes (dos con un nivel B1 de entrada en el grado, 10 con un B2 y tres con C1) estaban dispuestos

desde un primer momento a participar, aunque no todos han completado el conjunto de actividades. Finalmente, las actividades

concretas para el grupo piloto han sido las siguientes:

- Sesión focus group: diagnóstico y evaluación de competencias productivas y receptivas en octubre de 2018 (3 horas).

- Sesión de evaluación individualizada en noviembre de 2018 (3 horas).

- Taller ´Academic communication skills: Developing 21st century success skills´ impartido por Vicky Gil el día 28 de febrero de

2019 (4 horas).

- Sesión focus group: evaluación final en junio de 2019 (3 horas).

- Redacción de diferentes tipos de textos en inglés sobre diversos temas de las asignaturas del grupo de ADEi (tiempo estimado 3

horas).
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- Participación en los ejercicios y trabajos que se han propuesto para evaluar las competencias lingüísticas en inglés en las

asignaturas de ADEi (tiempo estimado 2 horas).

A lo largo del mes de octubre de 2018, los miembros del Departamento de Filología Inglesa y Alemana diseñaron 4 pruebas

(correspondientes a la medición de cada una de las destrezas: reading, listening, writing, speaking) en colaboración con el

profesorado de las materias que se imparte en lengua inglesa, además de un cuestionario con información contextual y personal

acerca de los alumnos. Con las pruebas (que se presentan más detalladas en el apartado de Resultados) se abarcaban diferentes

estrategias comunicativas, como comprensión global Oral y escrita, comprensión de detalles, inferencia, o interacción oral, entre

otras.

Los resultados de las pruebas se evaluaron y analizaron en detalle y se creó un informe individualizado para cada uno de los alumnos

y alumnas con información específica respecto al desarrollo de sus competencias orales y escritas señalando los principales puntos

fuertes y débiles detectados. Se mantuvo una sesión con cada estudiante en la que se debatieron sus resultados específicos y se habló

de estrategias que podrían utilizar para mejorar en aquellos aspectos en los que habían demostrado menor competencia. También se

mantuvo una reunión conjunta con el profesorado de grado donde se comentaron y discutieron estos resultados a modo de

seguimiento.

Teniendo en cuenta estos resultados y las opiniones, actitudes y percepciones de los alumnos recogidas a través del cuestionario y de

la posterior entrevista personal con ellos, se diseñó un taller centrado en la mejora de su competencia comunicativa en el contexto

académico. El taller se tituló: ´Academic communication skills: Developing 21st century success skills´ y fue impartido por la

profesora Vicky Gil el día 28 de febrero de 2019. En este taller los estudiantes realizaron varias actividades que tenían como

objetivo desarrollar el trabajo colaborativo en equipo a la vez que practicaban la interacción oral en inglés. Además, los estudiantes

llevaron a cabo varias tareas que les invitaban a reflexionar sobre su propio proceso de aprendizaje y adquisición de habilidades y

destrezas necesarias para llevar a cabo con éxito sus estudios de ADE en inglés, así como para enfrentarse a su futuro profesional.

A modo de evaluación final, se diseñaron dos seminarios los días 17 y 19 de junio de 2019, que incluían una prueba de speaking y

una discusión en grupo para evaluar la destreza de interacción oral (véase el detalle en el apartado de Resultados).

Al finalizar el curso 2018-19, los profesores han puesto en común los resultados de las diversas actividades, si bien por las fechas de

la preparación de esta memoria no ha habido tiempo aún para una explotación a fondo de la evaluación de los resultados de

aprendizaje.
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9 - Conclusiones del proyecto
Conclusiones:lecciones aprendidas, impacto. 

La experiencia del trabajo con el grupo piloto para conocer el nivel inicial de los estudiantes en las diferentes sub-competencias de

comunicación en el ámbito académico específico que se busca desarrollar en este proyecto ha sido muy positiva, tanto para el

profesorado como para los estudiantes que han participado. Para ello ha sido fundamental el trabajo de profesores expertos en este

tipo de evaluación y la combinación con profesorado de las materias específicas del grado.

Es relativamente difícil obtener el compromiso de un número suficientemente de alumnos para llevarlo a cabo, pero hay interés en el

grupo de ADEi al que va dirigido, como demuestra que se consiguieran quince voluntarios antes de tener la certeza del

reconocimiento de medio crédito ECTS. Sin embargo, solo 10 han realizado todas las actividades, por lo que en años sucesivos será

necesario contar con un mayor número inicial para garantizar que se puedan extraer resultados generalizables.

Con la combinación de actividades de evaluación y cuestionarios sobre percepciones y satisfacción en este grupo, se obtiene una

visión más fundada y detallada de algunos elementos que se desprendían de los análisis más agregados de cursos previos. A partir de

esta información, se podrá avanzar en el diseño y la adaptación de actividades de enseñanza-aprendizaje más adecuadas para

fomentar la adquisición de estas competencias comunicativas para todos los estudiantes en la titulación.

Por un lado, se ha confirmado que las percepciones de los alumnos respecto a su competencia en el uso de la lengua no siempre

están en línea con su actuación real. Esto lleva a pensar que los alumnos necesitan examinar su grado de desarrollo de estas

competencias a lo largo del grado que van a cursar en su totalidad en lengua inglesa. De hecho, el diseño de un taller específico a

partir de los primeros resultados de evaluación y de las necesidades que expresaron inicialmente se ha revelado muy útil para darles

la oportunidad de reflexionar sobre la importancia de la adquisición de estas destrezas. Los estudiantes han valorado especialmente

la posibilidad de realizar actividades para practicar más y mejor la lengua inglesa en el aula en grupos reducidos.

Por otro lado, gracias al análisis de los resultados de las pruebas se obtienen evidencias interesantes para el profesorado, en algunos

casos contraintuitivas, por lo que su utilidad es aún mayor. Por ejemplo, en las primeras evaluaciones, los estudiantes obtienen

puntuaciones más bajas en la destreza de reading que en la destreza de writing. Esto conduce a pensar en la importancia de que el

profesorado diseñe tareas y piense en preguntas de comprensión de los textos que los alumnos deben leer en las diferentes

asignaturas.

La misma evaluación corrobora una idea fundamental en la puesta en marcha del proyecto: aunque es importante para el estudiante

tener un nivel avanzado acreditado en lengua inglesa en general, no siempre implica que su dominio de la lengua en un contexto

específico como es éste sea igualmente avanzado. De nuevo, se refuerza la relevancia de trabajar con los estudiantes para hacerles

conscientes de esta situación e incentivar su mejora. De cara a trabajar al diseño de actividades para la mejora de competencias,

resulta también interesante comprobar cómo entre los alumnos con un nivel B2 se observan muchas diferencias en cuanto a sus

competencias receptivas y productivas.

En cuanto a la progresión desde la situación al inicio del curso al final, el análisis provisional que ha sido posible con el poco tiempo

disponible hasta la elaboración de esta memoria ha permitido comprobar que la competencia oral de los alumnos del grupo piloto ha

mejorado sustancialmente. Esto puede deberse al énfasis que en una de sus asignaturas se ha dado a realizar una presentación oral así

como a la consulta de los materiales proporcionados por el proyecto a través de Moodle para realizar dicha presentación de manera

efectiva. El estudio detallado permite descubrir qué aspectos de mejora destacan y en cuáles hay que insistir en cursos sucesivos.

De cara al futuro, hay trabajo pendiente para continuar el análisis de la evaluación a lo largo del grado, aumentando el número de

participantes en los grupos piloto, para comprobar si las actividades y materiales que se adapten a las necesidades ahora detectadas

en las diferentes destrezas consiguen sus objetivos.
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10 - Continuidad y Expansión
Transferibilidad (que sirva como modelo para otros contextos), Sostenibilidad (que pueda mantenerse por sí mismo), Difusión realizada .

El proyecto tiene clara vocación de continuidad. En particular, la medición de resultados en el desarrollo de competencias a lo largo

de toda la titulación implica el seguimiento de al menos un grupo de estudiantes a través de varios cursos académicos. El objetivo es

seguir ampliando y adaptando la experiencia en cursos sucesivos a la luz de los resultados de la evaluación de competencias ya

realizada, pero también con análisis sucesivos, e insistir en cursos superiores en la evaluación de las destrezas productivas de los

estudiantes. En su versión actual, los propios profesores pueden mantenerla con un esfuerzo adicional en los recursos y actividades

de cada asignatura más el que supone la recogida y análisis de resultados.

Para ampliar su utilidad, sería deseable la implantación de una asignatura, cuando los contenidos se hayan comprobado de forma

más completa, con una demanda de recursos razonable para garantizar su sostenibilidad.

La preparación de materiales, rúbricas y evaluación supone su adaptación al contexto específico de los estudios de empresa y

economía en inglés, pero se trata de competencias genéricas y transversales necesarias en otras titulaciones. Esto lo hace aplicable a

otras asignaturas con docencia en inglés y, si se adapta al proceso de enseñanza-aprendizaje en español, al resto de grados de la

Facultad de Economía y Empresa.

La difusión de actividades y resultados del proyecto durante este curso se ha llevado a cabo con la presentación de comunicaciones

en dos tipos de jornadas.

En las XII Jornadas de Innovación Docente e Investigación Educativa de la Universidad de Zaragoza, celebradas en noviembre de

2018, se presentó la comunicación ´Evaluación de competencias transversales: comunicación académica en inglés en asignaturas de

ADE´, y se transformó en el artículo del mismo título publicado en el libro "Materiales e Innovación Educativa en la Sociedad del

Conocimiento" a partir de dichas Jornadas (<a

href="http://dx.doi.org/10.26754/uz.978-84-09-11671-3">http://dx.doi.org/10.26754/uz.978-84-09-11671-3</a> ).

También se presentaron los resultados del proyecto en las XII Jornadas de Docencia en Economía celebradas en mayo de 2019 en la

Facultad de Economía y Empresa, con el título ´Competencias transversales: el uso del inglés académico en asignaturas

económico-empresariales´.
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11 - Resultados del proyecto indicando si son acordes con los objetivos planteados en 
la propuesta y cómo se han comprobado 

 

Dada la variedad de elementos que se abarcan en este proyecto, se divide la presentación de la medición de resultados en 
cuatro apartados. En el primero se exponen las estadísticas de uso de los materiales de apoyo para el desarrollo de las 
competencias tanto orales como escritas. En el segundo se muestran los resultados de las encuestas de satisfacción con 
dicho apoyo realizadas a los estudiantes a final de curso. En el tercero se ofrece información sobre los resultados de las 
defensas de TFGs en inglés en la segunda convocatoria del curso 2017-18, así como de la satisfacción de los estudiantes 
que los presentaron con el apoyo ofrecido. Finalmente, se recoge en detalle la experiencia de diseño de actividades para la 
medición del desarrollo de las competencias en el grupo piloto y sus resultados. Debe señalarse que las últimas 
actividades con este grupo se han llevado a cabo una semana antes de la fecha límite  para la presentación de esta 
memoria, y por ello serán necesarias ulteriores reflexiones sobre los resultados. 
Uso de los recursos de apoyo 
A través de las herramientas disponibles en la sección de informes de Moodle 2, se han obtenido datos del registro de la 
actividad y participación de los estudiantes en los contenidos de cada una de las asignaturas participantes en el proyecto. 
Los materiales se dividen en dos bloques, los destinados a mejorar las competencias de comunicación oral y los de mejora 
de la competencia de comunicación escrita. Dentro de cada bloque existen tanto recursos de carácter común o transversal 
a todas las asignaturas como específicos de cada asignatura, siendo estos últimos relacionados con las competencias de 
comunicación (oral y/o escrita) que se trabajan en cada asignatura. Concretamente, los documentos comunes y específicos 
de comunicación escrita y oral se muestran en la Tabla 1. 

Tabla 1. Documentos comunes y específicos de comunicación escrita y oral disponibles en Moodle. 
  Comunicación escrita Comunicación oral 

Recursos 
Comunes 

 
 
 
 
 
 
 

1. Planning and developing your academic writing 1. Oral presentations (instructions) 
2. Verbs to designate tasks 2. Practising academic discussion skills 
3. Vocabulary and expressions in academic English 3. How not to present a paper 
4. Connecting ideas, linking words 4. Oral presentations rubric 2nd year 
5. Interpretation of Data 5. Oral presentations rubric 3rd and 4th year 
6. References 6. Phrases for discussions 
7. Useful links for academic writing 7. Presentation outline 
8. Abbreviations and symbols 8. Self-assessment 
9. Definitions 9. Debate vocabulary 
10. Reading comprehension and summarising 10. Expressions for discussion and debate 
11. Doing reading research 11. Vocabulary for leading a discussion 
12. Summarizing    

  Comunicación escrita Comunicación oral 

Recursos 
Específicos 

 
 
 

13. Checklist (asignatura Spanish Economy) 
 
 

12. Practical points for preparing and 
delivering a presentation in the classroom 
(asignatura Introduction to Marketing 
Research) 

14. General guide for Practical cases (asignatura 
Introduction to Marketing Research) 

13. Virtual firm presentation instructions 
(asignatura Spanish Economy) 

15. Final report (asignatura Introduction to 
Marketing Research)   

Los resultados muestran que, a nivel agregado, los recursos de apoyo para la mejora de las competencias de 
comunicación en inglés recibieron un total de 944 “visitas” (estudiantes que accedieron a los materiales). De estas visitas, 
el 40% (373) se realizaron en los recursos de comunicación oral, mientras que el 60% restante (571) fueron sobre 
recursos de comunicación escrita. Analizando las consultas según la especificad de los recursos, destaca la actividad de 
los recursos comunes y transversales con 842 visitas (89% de las consultas), correspondiendo 35% a recursos de 
comunicación oral y 65% a los de comunicación escrita. Respecto a los recursos específicos, destacan, en comunicación 
escrita, el acceso al documento “Planning and developing your academic writing”, en la asignatura Economic History, 
que recibió 149 consultas, y en comunicación oral, el acceso a “Virtual firm presentation instructions” de la asignatura 
Spanish Economy con 78 visitas. 
 En cuanto a la participación por asignatura, mientras asignaturas con un perfil más cuantitativo (p. ej. Financial Risk 
Management, Financial Valuation o Financial Markets) muestran una participación residual (alrededor del 10% de los 
estudiantes acceden a algún recurso), en el extremo opuesto se encuentran las asignaturas Economic History y Spanish 
Economy, en las que el acceso a los recursos alcanza hasta un 40% en recursos de comunicación escrita (con un máximo 
de 59% en un recurso) y 23% en comunicación oral.  
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Un análisis por cursos muestra que la documentación ha sido consultada en mayor medida por alumnos de 1º curso, 
reduciéndose a partir de 2º. De hecho, en el resto de los cursos se observa una menor consulta que en años anteriores, 
aunque se observan grandes variaciones en función de la asignatura y curso. Este comportamiento puede ser importante, 
ya que los estudiantes de cursos superiores pueden haber adquirido mayores niveles de competencias, o simplemente 
disponían de los materiales desde cursos previos, ya que este proyecto se lleva desarrollando varios años. Sin embargo, es 
interesante la acogida de los recursos entre los estudiantes de primer curso, mostrando la necesidad de apoyo desde el 
inicio de la titulación. Por tanto, la disponibilidad de estos recursos desde el inicio del grado resulta muy conveniente para 
mejorar la eficacia de los mismos. 
 
Encuestas de satisfacción 
 
El cuestionario de satisfacción se pasó al final del semestre en una de las asignaturas de cada curso. La tasa de respuesta 
obliga a tratar los resultados con cautela. En primer curso se obtuvieron 24 respuestas,  26 en segundo y 28 en tercero.  
En el primer bloque de preguntas, relativas a la motivación de los estudiantes para mejorar su nivel de inglés, se 
incluyeron dos relativas a la comunicación oral y dos relativas a la comunicación escrita. En el Gráfico 1 se reflejan los 
resultados de dichas preguntas, y se observa que los estudiantes de los tres cursos perciben como muy importante tanto la 
comunicación oral como la escrita, de cara a las asignaturas del grado y a su futuro profesional. Prácticamente, en todos 
los casos se alcanza una puntuación mayor que 4, lo que implica que es un aspecto relevante para todos ellos (todas las 
preguntas del cuestionario están en una escala de 1 a 5). Adicionalmente, se observa que es especialmente importante en 
el caso de los alumnos de 1º.  
El Gráfico 2 muestra los datos relativos al uso de material. Al igual que el año pasado, se percibe un mayor uso del 
material por los alumnos de primero, especialmente para el escrito, lo que es razonable dado el tipo de tareas que los 
estudiantes desarrollan al comienzo del grado, y adicionalmente están empezando a descubrir la forma de desenvolverse 
en un grado con un idioma distinto al suyo. El uso general podría considerarse escaso ya que no supera el valor central de 
la escala en ningún caso (3). Esto parece contradecir los datos medidos a través de Moodle y podría deberse a la 
disparidad entre los estudiantes encuestados y el total de potenciales usuarios. Los alumnos también afirman haber 
utilizado los materiales en asignaturas no incluidas en el proyecto, lo que es uno de los objetivos buscados. 
 
 

 
 
 

 
 
Con respecto a la satisfacción con el material, en el último bloque del cuestionario, en términos generales es bastante 
ajustada, al igual que el pasado año, cuando se pregunta por las competencias por separado (pregunta 11 para las de 
escritura y 12 para las orales).  La percepción global supera la media de 3 en los dos primeros cursos, sin embargo, no lo 
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hace en tercero. Es segundo el grupo que más afirma haber usado los materiales, tanto en competencias orales como 
escritas (Gráfico 3). Preguntados por la utilidad de los materiales en los distintos cursos, se aprecia que valoran 
especialmente el apoyo en el segundo curso. 
En relación a la ayuda que suponen las tareas de cara a mejorar las capacidades de comunicación se observa un mayor 
nivel de acuerdo con su utilidad, con medias superiores a 4 con más claridad en el segundo curso.  
 

 
 
 
 
Encuestas sobre resultados y satisfacción con el apoyo a la realización y defensa de TFG en inglés 
 
En la convocatoria de julio de 2018 se pasó un cuestionario a los miembros de los tribunales de evaluación y otro a los 
trece estudiantes que defendieron su TFG en inglés, cuyos resultados no pudieron incluirse en la memoria del proyecto 
anterior, como ocurrirá de nuevo con los correspondientes al curso actual. 
En el cuestionario para el tribunal se pedía que evaluasen ocho aspectos relacionados con las destrezas orales de los 
estudiantes (estructura de la presentación, uso de frases introductorias y de conclusión en cada parte, uso formal de la 
lengua, fluidez, uso de la terminología específica, pronunciación inteligible, corrección gramatical y discursiva, y 
corrección gramatical y ortográfica en las diapositivas) y cuatro con las escritas (estructura del trabajo, uso de 
convenciones académicas,  organización de las ideas y desarrollo coherente de los argumentos, y corrección gramatical, 
ortográfica y discursiva) para que calificasen cada uno como 1 (deficiente - comete errores que no permiten la 
comprensión del mensaje), 2  (satisfactorio -transmite y se entiende el mensaje a pesar de los errores detectados) o 3 
(excelente -transmite el mensaje correctamente y adecuado al contexto académico). 
Se obtuvieron resultados para diez estudiantes (ocho de ellos evaluados por tres profesores distintos y dos solo por uno. 
Como en este caso las medias pueden quedar más distorsionadas, hacemos referencia a la media de resultados para ocho 
estudiantes. Tabla 2). La calificación media fue de 2,6 tanto en las destrezas orales como en las escritas. La valoración 
promedio del estudiante va de 2,2 a 2,9. Las destrezas mejor valoradas en promedio fueron la corrección gramatical, 
ortográfica y discursiva, y el uso de terminología específica en el ámbito oral (entre 2,71 y 2,79) y la estructura del 
trabajo y la corrección gramatical, ortográfica y discursiva en el escrito (2,67), mientras que otras en las que incidían los 
materiales preparados como apoyo se quedan en 2,54 (uso de convenciones académicas y conexiones entre partes). 
Doce estudiantes respondieron al cuestionario. Todos habían utilizado los materiales, y de ellos cinco habían hecho uso de 
todos ellos, mientras el resto se había centrado en el documento más completo de guía general para el TFG, el de lenguaje 
académico y el de aspectos prácticos para la presentación oral, siendo los dos primeros los que han resultado más útiles 
para la mayoría de los estudiantes. Respecto a las  mayores dificultades que encuentran en la redacción y presentación 
oral del TFG, hasta ocho de ellos señalan expresamente que tenían que ver con el uso formal y académico de la lengua, en 
especial el registro formal, la estructura del trabajo y la terminología específica.  
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Tabla 2. Resultados evaluación TFGs por destrezas comunicativas por parte de los miembros del tribunal 

 
DESTREZAS ORALES media DESTREZAS ESCRITAS media

1. Estructura de la presentación 2,54 1. Estructura del trabajo 2,67

2. El uso de frases introductorias y de conclusión que 
marquen con claridad el final de una parte/sección de la 
presentación y el paso a la siguiente 2,54

2. Uso de convenciones académicas (registro 
formal, uso preciso de la lengua, etc.) 

2,54
3. Uso formal de la lengua, adecuado a la situación 
comunicativa académica 2,54

3. Organización de las ideas en párrafos. 
Desarrollo coherente de los argumentos 2,50

4. Fluidez (uso de pausas adecuadas, entonación, ritmo) 2,46 4.  Corrección gramatical, ortográfica y discursiva 2,67
5. Uso de la terminología específica 2,75 promedio 2,59
6. Pronunciación inteligible 2,46

7. Corrección gramatical y discursiva en la presentación oral 2,71

8.  Corrección gramatical y ortográfica en las diapositivas 2,79
promedio 2,60

Nota: Se evaluó a 8 alumnos, cada uno obtuvo nota de 3 
profesores distintos.  

 
Preguntados por sugerencias de más posibles apoyos, varios se refieran a disponer de una guía más detallada y completa 
en inglés y otros solicitan ejemplos de TFG en inglés. Nueve alumnos se declararon bastante satisfechos con la 
disponibilidad de este apoyo y tres muy satisfechos.  
 
 
Pruebas para la medición del desarrollo de las competencias comunicativas 

En el apartado de medición de competencias, las asignaturas que comenzaron con la valoración en el pasado curso, han 
continuado con sus actividades de medición de destrezas receptivas, este año en todos los casos mediante pruebas de 
comprensión oral con sus correspondientes cuestionarios, de manera coordinada con el profesorado de Filología Inglesa. 
Mencionamos a continuación su contenido a modo de resumen. 

En primer curso, en la asignatura de primer semestre Principles of Marketing se realizaron dos actividades para analizar 
las destrezas de listening: un video de 14 minutos de un catedrático de Psicología sobre la irracionalidad del consumidor, 
con profusión de ejemplos y metáforas, y una exposición de 23 minutos del propio profesor de la asignatura en clase 
describiendo características y ejemplos de diversas estrategias de distribución. En ambos casos se realizó a continuación 
un breve cuestionario en Socrative para medir el grado de comprensión de los alumnos en relación con diferentes 
estrategias. También en primero, en la asignatura Economic History and World Economy se hizo una prueba de listening 
en el segundo semestre. Consistió en un cuestionario a partir de un fragmento de 10 minutos de la clase magistral de la 
profesora, sobre las consecuencias de la segunda globalización. Finalmente, en la asignatura Financial Markets de cuarto 
curso, en el primer semestre, los alumnos respondieron en grupo a preguntas sobre un vídeo en el que se presentaban las 
principales ideas sobre el Mercado Alternativo Bursátil. El análisis conjunto de los resultados no es posible, por la 
diversidad de materiales y enfoques utilizados, pero los próximos pasos tras estos dos años de prueba irán en la dirección 
de ajustar los textos  y homogeneizar más el diseño y tratamiento de los cuestionarios. Por otro lado, los resultados de los 
alumnos pertenecientes al grupo piloto en estas actividades se unirán al resto de evidencias para valorar de forma 
individualizada su adquisición de competencias.  

Resultados de las actividades con el grupo piloto 
 
Se describen a continuación los principales resultados de las diversas actividades realizadas con los estudiantes que han 
participado en el grupo piloto de primer curso de ADEi. 
A lo largo del mes de octubre de 2018, los miembros del Departamento de Filología Inglesa y Alemana diseñaron 4 
pruebas (correspondientes a la medición de cada una de las destrezas: reading, listening, writing, speaking) en 
colaboración con el profesorado de las materias que se imparte en lengua inglesa, además de un cuestionario con 
información contextual y personal acerca de los alumnos. 
La prueba de reading se diseñó en torno a un texto publicado en el New York Times titulado: Is Growth Over? Se 
diseñaron preguntas de comprensión que abarcaban diferentes estrategias de comprensión lectora (comprensión global, 
comprensión de detalles, inferencia, skimming, scanning, etc.). 
La prueba de listening se diseñó en torno a un vídeo sobre el crecimiento económico en nuestra comunidad autónoma y, 
al igual que en el caso anterior, se diseñaron preguntas de comprensión a través de las que los estudiantes pudieran 
demostrar su uso de diferentes estrategias (identificación del propósito, comprensión de las ideas principales, inferencia, 
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etc.). 
Para la prueba de writing se diseñó un contexto de comunicación y una tarea que fuera significativa para los estudiantes 
de este grado. En concreto, el alumnado debía imaginar que trabajaba en una empresa que estaba considerando ampliar su 
actividad y debían hacer una recomendación al director financiero sobre su viabilidad tras describir e interpretar un 
gráfico con información sobre la empresa proporcionado en la prueba escrita.  
En la prueba de speaking el alumnado debía facilitar su opinión acerca del crecimiento, respondiendo al input recibido a 
través de la lectura del texto correspondiente a la parte de reading. Los estudiantes disponían de un apoyo visual (una 
imagen de unos robots realizando trabajos) y se les pedía que hablaran también sobre los posibles beneficios y problemas 
de la revolución tecnológica.  
Para las tareas de producción oral y escrita se elaboraron unas rúbricas para poder proceder a la evaluación de las 
competencias de los estudiantes y para poder darles feedback puntual y específico en relación a aquellos aspectos en los 
que mostraban fortalezas o debilidades.  
Los resultados de las pruebas se evaluaron y analizaron en detalle y se creó un informe individualizado para cada uno de 
los alumnos y alumnas con información específica respecto al desarrollo de sus competencias orales y escritas apuntando 
los principales puntos fuertes y débiles detectados. Se mantuvo una sesión con cada estudiante en la que se debatieron sus 
resultados específicos y se habló de estrategias que podrían utilizar para mejorar en aquellos aspectos en los que habían 
demostrado menor competencia.  
En el análisis global de los resultados de las pruebas se obtuvieron algunas evidencias interesantes para el profesorado 
que imparte docencia en este grado. El resultado numérico por estudiante y tipo de destreza se muestra en la Tabla 3. En 
primer lugar, y a diferencia de lo esperado, la puntuación media más baja se obtuvo en la destreza de reading y la más alta 
en la destreza de writing. Los alumnos parecían tener problemas a la hora de entender relaciones entre ciertas ideas del 
texto y a la hora de realizar inferencias. Esto nos lleva a pensar en la importancia de diseñar tareas y pensar en preguntas 
de comprensión de los textos que los alumnos deben leer en las diferentes asignaturas.  
 

Tabla 3: Resultados de las pruebas de medición de destrezas en el grupo piloto.  
Octubre 2018 

 Nivel Listening Reading Speaking Writing Media 
individual 

Student1 B2 7,5 7,1 3,3 9,5 6,9 
Student 2 B1 8,75 5,36 9,8 8,3 8,1 
Student 3 C1 8,75 8,2 9,7 7,7 8,6 
Student 4 B2 7,5 7,1 3,1 7,1 6,2 
Student 5 B2 6,25 4,3 5,9 6,9 5,8 
Student 6 B2 5 4,3 5,7 6,2 5,3 
Student 7 B1 7,5 5,4 5,8 7,6 6,6 
Student 8  B2 7,5 5,7 4,7 7 6,2 
Student 9  C1 8,75 4 8,8 7,2 7,2 
Student 10  B2 6,25 6,1 7,7 5,4 6,4 
Student 11  C1 3,75 9,6 8,5 5,2 6,8 
Student 12 B2 5 7,1 9,4 7,4 7,2 
Student 13 B2 6,25 7,1 5,4 8,3 6,8 
       

Media del 
grupo 

 6,8 6,3 6,8 7,2 6,8 

 
Por otro lado, de los dos estudiantes que tenían un nivel acreditado C1, solo uno de ellos obtuvo resultados por encima de 
la media. Esto apunta al hecho de que aunque es importante para el estudiante tener un nivel avanzado acreditado en 
lengua inglesa en general, no siempre implica que su dominio de la lengua en un contexto específico como es éste sea 
igualmente avanzado.  
Entre los alumnos con un nivel B2 se observan muchas diferencias en cuanto a su competencia en las competencias 
receptivas y productivas.  
Finalmente, las percepciones de los alumnos respecto a su competencia en el uso de la lengua (recogidas a través del 
cuestionario) no siempre estaban en línea con su actuación real. Esto nos lleva a pensar que los alumnos pueden necesitar 
reflexionar sobre el grado de desarrollo de estas competencias a lo largo del grado que van a cursar en su totalidad en 
lengua inglesa.  
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Se mantuvo una reunión conjunta con el profesorado de grado donde se comentaron y discutieron estos resultados a modo 
de seguimiento. 
Teniendo en cuenta estos resultados y las opiniones, actitudes y percepciones de los alumnos recogidas a través del 
cuestionario y de la entrevista personal con ellos posterior, se diseñó un taller centrado en la mejora de su registro 
académico. El taller se tituló: “Academic communication skills: Developing 21st century success skills” y fue impartido 
por la profesora Vicky Gil el día 28 de febrero de 2019. En este taller los estudiantes realizaron varias actividades que 
tenían como objetivo desarrollar el trabajo colaborativo en equipo a la vez que practicaban la interacción oral en inglés. 
Además, los estudiantes llevaron a cabo varias tareas que les invitaban a reflexionar sobre su propio proceso de 
aprendizaje y adquisición de habilidades y destrezas necesarias para llevar a cabo con éxito sus estudios de ADE en 
inglés, así como para enfrentarse a su futuro profesional.  
Resultados: Los estudiantes han valorado positivamente el taller, especialmente el hecho de haber tenido la oportunidad 
de reflexionar sobre la importancia de la adquisición de dichas destrezas, así como la interacción y el trabajo en equipo. 
Los estudiantes han destacado la importancia de hacer este tipo de actividades en grupos reducidos, ya que les ayuda a 
practicar más y mejor la lengua inglesa en el aula. 
A modo de evaluación final, se diseñaron dos seminarios finales los días 17 y 19 de junio de 2019, teniendo en cuenta la 
disponibilidad del alumnado. A la primera sesión acudieron 6 estudiantes y a la segunda 4. 
En cuanto a su contenido, en primer lugar se realizó una prueba de speaking que consistía en una breve presentación oral 
y una discusión en grupo para evaluar la destreza de interacción oral (spoken interaction). El tema que se escogió para la 
presentación y el debate fue la globalización, ya que era un asunto ya tratado en las asignaturas cursadas y del que los 
alumnos ya disponían de recursos para hablar, de modo que un contenido nuevo no afectase su fluidez y ritmo de su 
expresión oral. Se dividió a los alumnos en dos grupos y se les dio un guión con diversos puntos a favor y en contra de la 
globalización, a los que ellos debían añadir algún punto más. Cada alumno, por turnos, con ayuda de una presentación de  
Power Point, debía presentar uno o varios puntos a favor o en contra de la globalización. Tras la presentación, se abrió un 
debate en el que cada estudiante debía defender su posición asignada - a favor o en contra - del tema tratado.  
En segundo lugar, se pasó un cuestionario a los estudiantes a través de Google Forms para que evaluaran la experiencia 
del proyecto como grupo piloto: 
La percepción de su progreso con respecto al desarrollo de sus habilidades de uso de la lengua inglesa (speaking, reading, 
listening y writing) 
- Evaluación de las actividades realizadas así como de los materiales proporcionados por el proyecto. 
- Evaluación del taller realizado. 
- Su percepción acerca  de la utilidad del feedback recibido por parte del profesorado del proyecto 
- Mención de las dificultades que han podido tener a lo largo de este primer curso por el hecho de cursar el grado en 
inglés. 
 
Dado que las pruebas se realizaron hace escasamente unos días, no hemos contado con el suficiente tiempo para analizar 
en detalle los resultados de estas últimas pruebas y cuestionarios en detalle para poder ser contrastados con los obtenidos 
en la prueba inicial. Además de realizar este análisis comparativo, pretendemos proporcionar a los alumnos feedback 
detallado sobre el desarrollo de sus competencias y su progreso.  
Ahora bien, un análisis provisional nos hace ver que la competencia oral de los alumnos ha mejorado sustancialmente. 
Esto puede ser debido al énfasis que en una de las asignaturas se ha dado a realizar una presentación oral así como a la 
consulta de los materiales proporcionados a través de Moodle para realizar dicha presentación de manera afectiva. Uno de 
los aspectos de mejora que destaca es la capacidad para organizar y estructurar la información e ideas de manera 
coherente en el discurso oral. También se percibe una mejora en el desarrollo del registro académico formal, pero este es 
un aspecto en el que deben mejorar en los próximos años, haciendo uso de más vocabulario semi-especializado y 
especializado. Por otro lado, los alumnos destacaron en su fluidez y utilizaron numerosas estrategias de comunicación, 
especialmente paráfrasis, para expresar su opinión acerca del tema propuesto y para aportar argumentos que la apoyaran.  

 


